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B7‑0555/2011
Euroopan parlamentin päätöslauselma Egyptin ja Syyrian ja erityisesti niiden kristittyjen yhteisöjen tilanteesta 

Euroopan parlamentti, joka
–
ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Egyptistä ja Syyriasta,

–
ottaa huomioon komission varapuheenjohtajan / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan 8. ja 31. heinäkuuta, 1., 4., 18., 19., 23., ja 30. elokuuta, 2., 12. ja 23. syyskuuta sekä 8. lokakuuta 2011 Syyriasta antamat julkilausumat,
–
ottaa huomioon 20. tammikuuta 2011 kristittyjen tilanteesta ja uskonnonvapaudesta antamansa päätöslauselman, jossa se pyysi korkeaa edustajaa kehittämään Euroopan ulkosuhdehallinnon ihmisoikeuksia käsittelevään osastoon pysyvän valmiuden seurata hallitusten asettamia ja yhteiskunnallisia rajoituksia uskonnonvapaudelle ja liitännäisoikeuksille, ja raportoimaan niistä vuosittain parlamentille,

– 
ottaa huomioon 20. helmikuuta 2011 kokoontuneen Euroopan unionin neuvoston (ulkoasiat) päätelmät, joissa korkeaa edustajaa Catherine Ashtonia kehotettiin raportoimaan toteutetuista toimenpiteistä ja konkreettisista ehdotuksista, joiden avulla voidaan lujittaa entisestään EU:n toimia uskonnon- ja vakaumuksenvapauden edistämiseksi ja suojelemiseksi,
–
ottaa huomioon ulkoasioiden neuvoston 10. lokakuuta 2011 Syyriasta antamat päätelmät,

–
ottaa huomioon vuonna 1966 tehdyn kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen, jonka sopimuspuolia Egypti ja Syyria ovat,

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 110 artiklan 2 kohdan,
Egypti

A.
ottaa huomioon, että 9. lokakuuta 2011 asevoimat surmasivat Kairossa ainakin 28 ja haavoittivat yli 350:tä koptikristittyihin kuuluvaa Egyptin kansalaista mielenosoituksen jälkeen, jossa vastustettiin Aswanin maakunnassa koptikirkkoa vastaan tehtyä iskua; 

B. 
ottaa huomioon, että arabikevään tapahtumien käynnistyttyä noin 100 000 koptia on lähtenyt Egyptistä;

Syyria

C.
ottaa huomioon, että sen jälkeen kun Syyriassa alettiin maaliskuussa 2011 hajottaa väkivaltaisesti rauhanomaisia mielenosoituksia, järjestelmälliset teloitukset, väkivalta ja kidutus ovat yleistyneet dramaattisesti ja Syyrian armeija ja turvallisuusjoukot syyllistyvät edelleen teloituksiin, kidutukseen ja joukkopidätyksiin ja että YK:n arvioiden mukaan yli 3 000 ihmistä on saanut surmansa, vielä useammat ovat loukkaantuneet ja tuhansia on pidätetty; ottaa huomioon, että monien syyrialaisten humanitaarinen tilanne on huonontunut väkivallan ja väestön siirtymisen vuoksi;
D.
ottaa huomioon, että joidenkin arvioiden mukaan Syyrian kristitty väestö on saattanut pienentyä kymmenestä prosentista kahdeksaan pääasiassa maastamuuton vuoksi; ottaa huomioon, että tuhansia Irakin kristittyjä on paennut Syyriaan heihin Irakissa kohdistettua väkivaltaa; panee merkille, että monet Syyrian kristityt pelkäävät joutuvansa maassa uskonnollisen väkivallan uhreiksi;

Egypti

1.
tuomitsee ankarasti mielenosoittajien surmaamisen, johon Egyptin turvallisuusjoukot ovat syyllistyneet; ilmaisee vilpittömän osanottonsa uhrien perheille; kehottaa viranomaisia varmistamaan, että turvallisuusjoukot eivät käytä liiallista ja täysin suhteetonta voimaa, ja kehottaa tutkimaan tarkasti ja riippumattomasti mielenosoitusten väkivaltaisen tukahduttamisen Kairossa;

2.
kehottaa Egyptin viranomaisia turvaamaan kaikkien Egyptin kansalaisten, myös koptikristittyjen, täydellisen uskonnonvapauden ja varmistamaan, että koptikristittyjen yhteisöt eivät joudu väkivaltaisten iskujen kohteiksi ja että niiden jäsenet voivat elää rauhassa ja harjoittaa vapaasti uskontoaan koko maassa; kehottaa suojelemaan kirkkoja asianmukaisesti, jotta ääri-islamistien harjoittamat jatkuvat väkivaltaisuudet ja kirkkojen tuhoamiset saadaan loppumaan;

3.
kehottaa Egyptin viranomaisia perustamaan mekanismin, jonka jäseninä on hallituksen, kansalaisyhteiskunnan ja kansainvälisten järjestöjen edustajia ja joka rekisteröi ja julkistaa kaikki Egyptin uskonnollisiin vähemmistöihin kohdistuneet iskut;

4.
kehottaa EU:n jäsenvaltioita asettamaan Egyptille annettavan ulkomaisen sotilaallisen avun edellytykseksi sen, että tällaisen avun osana toimitettavia aseita ei käytetä iskuihin aseettomia siviilejä vastaan;

5.
kehottaa Egyptin viranomaisia vapauttamaan 28 Masperossa pidätettyä kristittyä;

6.
kehottaa Egyptin viranomaisia vastaamaan viimeaikaisten levottomuuksien uhrien sairaanhoitokustannuksista ja maksamaan korvauksina myös seurantakulut;

7.
kehottaa Egyptin viranomaisia lopettamaan kiireesti koptikristittyjen sorron, esimerkiksi poistamaan kaikista virallisista asiakirjoista maininnan uskonnosta;
8.
kehottaa painokkaasti Egyptin viranomaisia varmistamaan kaikkien Egyptin kansalaisten, myös koptikristittyjen, yhtäläisen arvon ja tasa-arvoiset mahdollisuudet päästä kaikkiin julkisiin ja poliittisiin virkoihin, asevoimien, parlamentin ja hallituksen tehtävät mukaan luettuina;

9.
kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa Catherine Ashtonia varmistamaan, että nämä vaatimukset pannaan täytäntöön ja että niitä noudatetaan;

10.
on vakuuttunut siitä, että perustuslaki on tarpeen hyväksyä ennen parlamenttivaalien järjestämistä; 

11.
katsoo, että uskonnonvapauden ja vähemmistöjen suoja on sisällytettävä eksplisiittisesti perustuslakiin;

12.
kehottaa korvaamaan Egyptin väliaikaisen hallituksen mahdollisimman pian vapaiden vaalien tuloksen perusteella muodostettavalla hallituksella;

13.
kehottaa Egyptin viranomaisia ryhtymään toimiin, jotta se voi lopettaa rikokset, joilla on uskonnollinen motiivi, kuten koptilaistyttöjen kaappaukset ja heidän pakkokäännyttämisensä islamiin (noin 1 000 dokumentoitua tapausta);

14.
kehottaa muuttamaan Egyptin rikoslakia siten, että kriminalisoidaan käännyttäminen, jossa ihmisiä pakotetaan vaihtamaan uskonnollista vakaumustaan;

15.
ottaa huomioon, että EU:n ja Egyptin välisten suhteiden perustana on ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittaminen, ja toteaa, että EU varaa itselleen oikeuden ryhtyä toimiin Egyptiä vastaan, jos Egyptin kansalaisiin kohdistuu vakavia ihmisoikeusloukkauksia ja että tämä koskee myös koptikristittyjä, jotka kokevat institutionaalista syrjintää, vainoa ja joukkomurhia ja jotka joutuvat pakenemaan maastaan; korostaa, että EU:n on oltava valmis hyväksymään lisätoimia voidakseen auttaa Egyptin kansaa, joka tavoittelee demokraattista tulevaisuutta rauhanomaisin keinoin;
Syyria

16.
tuomitsee ankarasti siviilien, rauhanomaisten mielenosoittajien ja heidän sukulaistensa surmaamisen, joukkopidätykset ja kidutuksen; on tyrmistynyt raa'asta sorrosta, jota Syyrian hallitus kohdistaa kansaansa; kehottaa toistamiseen presidentti Bashar al-Assadia ja hänen hallitustaan luopumaan vallasta välittömästi, jotta poliittinen siirtymäkehitys Syyriassa voi alkaa;

17.
on erittäin huolissaan kristittyjen tilanteesta Syyriassa ja erityisesti heidän turvallisuudestaan; tuomitsee toimet, joiden tavoitteena on yllyttäminen uskontokuntien väliseen konfliktiin; kehottaa Syyrian nykyisiä ja tulevia viranomaisia tarjoamaan maan kristittyjen yhteisölle luotettavaa ja tehokasta suojelua;
18.
ilmaisee vilpittömän osanottonsa uhrien perheille; arvostaa Syyrian kansan rohkeutta ja päättäväisyyttä ja tukee voimakkaasti sen pyrkimyksiä oikeusvaltioperiaatteen, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamisen toteutumiseen kaikilta osin sekä taloudellisten ja sosiaalisten olojen paranemiseen;
19.
toistaa komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle, neuvostolle ja komissiolle esittämänsä kehotuksen kannustaa ja tukea edelleen Syyrian järjestäytyneen demokraattisen opposition kehittymistä sekä Syyriassa että sen ulkopuolella; panee tyytyväisenä merkille poliittisen opposition pyrkimykset saada aikaan yhteinen ohjelma ja panee merkille Syyrian kansallisneuvoston perustamisen;
20.
on tyytyväinen EU:n sitoumukseen jatkaa painostusta YK:n tehokkaiden toimien aikaansaamiseksi niin, että kansainvälistä painostusta voidaan lisätä; pyytää toistamiseen YK:n turvallisuusneuvoston jäseniä ja erityisesti Venäjää ja Kiinaa, että ne eivät estä sellaisen päätöslauselman antamista, jossa tuomitaan Syyrian hallituksen harjoittama kuolonuhreihin johtavien voimatoimien käyttö ja kehotetaan luopumaan voimankäytöstä, sekä asettamaan pakotteita, mikäli näin ei tapahdu; kannattaa voimakkaasti EU:n 23. syyskuuta 2011 tekemää päätöstä hyväksyä uusia Syyrian hallituksen vastaisia pakotteita; korostaa, että EU:n on oltava valmis hyväksymään lisätoimia voidakseen auttaa Syyrian kansaa, joka tavoittelee demokraattista tulevaisuutta rauhanomaisin keinoin;

21.
kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Venäjän federaation hallitukselle ja parlamentille, Kiinan kansantasavallan hallitukselle ja parlamentille, Yhdysvaltojen hallitukselle ja kongressille, Arabiliiton pääsihteerille, Egyptin arabitasavallan hallitukselle sekä Syyrian arabitasavallan hallitukselle ja parlamentille.
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